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On Some Adverbs with Variable Endings in
Ancient Greek

By CATALIN ANGHELINA, Columbus (OH)

Greek possesses a series of adverbs, which end in -t(e)i or,
more generally, in -(e)i. They are quite numerous and their
formation seems to be old. The Doric form &Bodti (“without
cry”, cf. Bon = “cry”) suggests that the -f(e)i adverbs may be of
Common Greek date.

The majority of these adverbs are composed with the
privative prefix &-: atpipi, dBAaPi, dpoynti, dpoynri, dvovtnri,
avidporti, dvapoti, dvelosti, &Boati, etc.'

There are two main striking facts about these adverbs:

1) the accent is oxytonic

2) the endings of these adverbs display a variation between
-1, -1, -ei, which is not only the result of scribal errors in the
manuscripts

Most of these adverbs have a corresponding adjective, which
can be either thematic or in -es: the majority of the latter are
either derived from s-stem neuters or deverbativa:*

a) thematic adjectives either in -fos or in -os

e avidpoti - avidpwtog = “without having sweated” (O 228)
apoynti - apoéyntog = “unwearied” (A 637)

aomovdi - donovdog = “to whom no drink-offering is
poured” (SIG 168.9; SIG 110 — from 5™ century B.C.)
apoxnti - &pdynrog = “without fight” (® 437)

awpl - dwpog = “untimely” (Theoc.11.40)

aBeel - &Beog = “without god” (G 353 )

avouvtnti - &dvoivtntog = “unwounded” ( X 371)

' A list of them can be found as early as Kissling, KZ 17 (1868) 213. A
more complete list is found in F. Bader, “Neutres grecs en -/ absolutifs et
privatifs verbaux”, BSL 65 (Paris 1970) 85-136; cf. E. Schwyzer, Griechische
Grammatik 1 (Minchen 1939) 622sqq.

~ I will use, for the sake of convenience, only the ending -i.
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2 Catalin Anghelina

e  mavdnui - mavdnuog = “belonging to all people”, (A. Th.
296), etc.

b) adjectives ending in -es:

o Topperel - moappeAng = “with all kinds of melodies”
(Porph.Chr.94)

o  mopunAefel - mopumAedNg = “with the whole multitude”
(Ev.Luc.23.18)

o &utoBelel - avToBeAfg = “voluntarily” (4P7.740)

e VUTOETEL - avToETNG = “within the same year” (Theoc.28.13)

o drpifel - atpiBig (“not worn”), ATPEREL - ATPEUTS
“unmoved”) (Hdn.Epim.255, see below), etc.}

Other adverbs of this type are derived from verbs in -{w:

e Ovopooti = “by name” (Call. det. Oxy. 2080.81), from
ovopafm

avdproti = “like a man” (Ar.Ec.149; Theocr.18.23)
avepomiott = “in the language of men” (Soph. Fr.827)
AwproTi = “in Doric language” (Call.Jamb.1.354)
‘lacti = “in lonic” (Pl.Rep.398¢)

‘EAAnvioti = “in Greek” (P1.Ti.21¢)

peAersti = “by members” (Q 409, v 291, ¢ 339)

The adverb £ypnyopti = “awake” is a class of its own. The
ending -#i was attached to the perfect stem of the verb éyeipo.

The most important fact regarding these adverbs is that they
show variable endings in both manuscripts and inscriptions. The
quantity of the last syllable is also variable. The main question
then concerns the original morphological form of these adverbs.
We will present here only the most relevant examples for our
argument.

In Homer the privative type of these adverbs show the final
syllable as metrically long:*

* Other adverbs can be used in parallel: e.g., &Brofic, atpiBac, etc;
Homer has abtoetég = “within the year” (y 322), which is a former accusa-
tive of the same stem.

At the end of the hexameter one cannot tell the quantity: e.g., dpoynti
(@ 437).
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On Some Adverbs with Variable Endings in Ancient Greek 3

avaoroti = “unlooked for” (from oiopoun, & 92)
avovtnti “without wound”(from obtéw, X 371)
avidpaTti = “without sweat” (from i8pow, O 228)
dvarpwti® = “without blood” (P 363)

In fact, a form like &vidpwri (~ - - -) could not even fit the
meter if the final i had been short. One could deduce from here
that the long final syllable is the original one. But Homer uses
also peAdewsti (Q 409, 1 291, o 339), where the final syllable is
metrically short. An obvious and easy answer to this would be
that this is only a metrical shortening. The data we have, howev-
er, show that the issue is more general than the examples in
Homer let us see. In post-Homeric times, these adverbs show the
same variability of their endings in both manuscripts and
inscriptions. The problem is further complicated by the fact that
many of these occurrences show an ending -ei, which can be
metrically associated with 7, but not, of course, with 7. The latest
edition of the /liad, for example, reads all the endings of these
adverbs in Homer as -ei.’ Inscriptions show this variation as
early as the 5™ century BC.’

The short -7, on the other hand, is also often metrically

attested:
e &yxovnti = “being active” (Pind. N.3.36)
e &Poarti = “without cry” (Pind.N.8.9)
e d&poynti = “without work” (Call.H.Art.25)
e dotevokti = “without sighing” (Eur.Fr.307), etc.

An important fact comes up in Sophocles. The word &oTaxti =
“not in drops” is used in the same play both with 7 or -ei (OC
1646) and 7 (OC 1251).

* It is unclear where the @ comes from. Homer uses the adjective
évoipwv = “bloodless” (E 342). Bader (n.1) 93 saw it as built after
avidpwri; cf. E. Risch, odx abeet, MH 29 (1972) 66-7.

® M.L.West, Homeri Ilias (Stuttgart-Leipzig-Mtinchen 1998-2000);
pehewoti keeps the I, of course.

7 axowiter (S/IG 36B, Olympia) vs. axowiti (S/G 36A, Delphi),
adowtnu (Del. 179 a 13, Crete) with -mu standing for -ei, ovopaoter (SIG
355.13, 4-3“ century BC) vs. ovopaon (/G I 57.44, 5™ century BC), etc.
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These facts show also that the variability of these adverbial
endings is not a matter of dialectal variation. What we find
beginning with Homer is that these endings were completely
mixed up by speakers. This conclusion is supported by the
ancient grammarian Herodianus (2" century AD). ¥ In trying to
explain how to use orthographically -ei or -i in these adverbs, he
comes to the conclusion that the endings depend on the pre-
cedent consonant: e.g., after b one should use -i (&tpifi,
aprapi, etc.), whereas after /, m and n° one should use -ei
(&perel, tpepet, dpovel, etc.).'® It is clear that there is no
way we can explain the rationale behind Herodianus’ argument.
In his time, the orthographical use of the endings was unpre-
dictable. The metrical examples, the inscriptional data and the
manuscript tradition show also that in historical times the
situation on the ground was the same.

Different explanations have been given for the origin and
variation of these adverbial endings. The short - has been
thought to originate either in the locative of the consonantal
stems or in the nominative-accusative forms of the neuter adjec-
tives in -i.'' The -ei ending was seen as a former locative of the
thematic stems. '

8 Epim. 254sqq.

He sees the use of -ei after n to be rather an exception in the case of
&aoavet; the rule would be that even after »n one should use -i: vimowvi,
demavi: cf. Herodianus (n.8).

Herodianus (n.8) is not interested in the length of the final i. This is not
surprising since in his time the length distinction was not relevant anymore:
cf. A Meillet, Apercu d’une histoire de la langue grecque (Parls 1965) 284.

' Locative: G. H. Mahlow, Die langen Vokale A, E, O in den europdi-
schen Sprachen (Berlin 1879) 120sqq; neuter adjectives: W. Schulze, Berl.
Phil. Wochenschrift (1896), 1330-7 = Kleine Schriften (Gottingen 1966) 656-
7; K. Brugmann, /F 27 (1910) 233sqq; J. Wackernagel, Vorlesungen iiber
Syntax 11 (Basel 1957) 289-90.

? Kissling, KZ 17 (1868) 213sqq; E. Fraenkel, M.S.L. 19 (1916) “Notes
Baltiques et Slaves” 36; Wackernagel (n.11); Mahlow (n.11) saw them as
locatives of the adjectival themes in -i.
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On Some Adverbs with Variable Endings in Ancient Greek 5

H. Jacobsohn, on the other hand, rejected the argument that
-7i might represent a locative of a t-stem.”According to him,
the r-stems in Greek function as nomina agentis in compounds:
adpng, EmPAng, etc., and, consequently, words like &poaynti,
apoynri, avidpmti would not belong in this category. He also
rejected the opinion that these adverbs could be frozen accusa-
tive neuters in -ti. This is because the Homeric nouns in -1tg, 61
are derived from primary verbs, which is not the case with the
adverbs mentioned above.'* To these arguments we can add the
fact that in PIE the s-stems were scarcely represented, so that it
seems hard to conceive the -#i ending originating in few words.

Another problem which cannot find a satisfactory explanation
is the oxytonic accent. The general assumption is that these
adverbs reflect the locative of the hysterodynamic declension,
where the accent shifts on the endings during the inflection."
Nevertheless, the -ei locative ending is unusual for the o-stems,
where one would expect -oi, not -ei.'® Beekes thinks that this
ending was imported from the pronominal stems, which are still
visible in Greek in some adverbs: éxei, nel (Doric for “where”),
tovtet (Doric for “here”), SinAel (Doric for “twice”).

Although not impossible, the above scenario seems unlikely.
The adverbs here in question are oxytonic, whereas the accent
on the pronominal stems is perispomene. On the other hand, the
accent on Greek privative thematic adjectives is recessive,
which makes the whole assumption of a thematic oxytonic
locative doubtful."”

" Glotta 16 (1928) 54; this opinion is found in Schulze (n. 11), Kretsch-
mer, KZ 30 (1913) 586, E. Fraenkel, Geschichte der griechischen nomina
agentis...(Strassburg 1910-12) 11; A. Debrunner, Griechische Wortbildungs-
lehre (Heidelberg 1917) §352.

"Avidpwrti, however, is derived from the verb, otherwise it would have
shown the old stem in s from i8pdg. Jacobsohn sees it as “Denominativum”.

'S R.S.P. Beekes, The Origins of the Indo-European Nominal Inflection
(Innsbruck 1985) 1sqq and 126sqq.

'S Cf. the locative To8poi or oixot.

"7 An adjective avtoxe is found in Soph. Ant. 172, mAfiyevieg adtoxeipt
obv piopart, in the dative and with proparoxytonic accent, which suggests
that the correspondent adverb has a different origin.
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6 Catalin Anghelina

The most comprehensive study of these adverbs is given by
Bader, who thinks that all three variants, -tei, -7 and -ti, are the
result of former case endings.'® In her view, the -#f ending is a
former accusative neuter, which may reflect a stage in PIE when
the language was ergative, and this ending was that of an abso-
lutive."” An example of an absolutive would be found in Pindar
(N.8.9), where &foati and €xovteg seem to be coordinated:

aBoati yop Npdwv GmMTOL TEPLVALETAOVIOV

10eAov Kelvov ve neiBecO’ dvakiong ExOVTEG

“Since the best of the surrounding heroes wanted to listen to his
behest willingly.”

This idea had already been suggested by Wackernagel, who
had confined himself to say that “Diese -fi Bildungen funktio-
nierezt(} nach Art des einst allgemein indogermanischen Absolu-
tiv”.

It may be that in the example from Pindar &Boati could be
regarded as functioning similarly to an absolutive. The problem
is, however, whether what we find in Pindar can be attributed to
a PIE or pre-PIE stage. On the other hand, Bader seems to omit
the fact that €xovteg is in the plural, whereas &Booti would
represent the singular if indeed her assumption about the -#i
accusatives were correct. Consequently, I believe we would go
too far in interpreting &Poati here as a former absolutive. A
similar interpretation is given to words like ‘EAAnviori,
dvopaoti, etc., where both the long and short final syllables are
attested. Bader thinks these words are also former accusative
neuters. Nevertheless, her example shows exactly the contrary:
the passage presented ‘EAAnvioti Evviévou, is incomplete; its

'8 Bader (n.1); she also believes that there are actually two series of ad-
verbs, one in -i,-ei (type awpi, &Beel), and the other in -4, -11.

In ergative languages, the ergative is the case of the subject of a tran-
sitive verb; the absolutive is the case which characterizes the subject of an
intr%lsitive verb and the object of a transitive verb.

Wackernagel (n.11) 288.
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N . . )
complete form runs t& ndvia ‘EAAnviott Evviévon,” “to

understand everything in Greek”, which sheds a completely
different light on the whole syntactic construction. The word in
question is an adverb of manner and not an absolutive.

As for the -7 adverbs, Bader thinks they are former instru-
mentals from the stems in -¢i. Similarly, in Sanskrit, the ending 7
reflects the instrumental of nouns whose theme ends in i: citf,
7, etc.”? Her rationale is based on the syntactic function of the
privative adverbs, which is indeed instrumental. In her view, the
PIE instrumental ending */-iH#/>* would have given in Greek
the long vowel present in our adverbs. Nevertheless, in Greek,
the result of */-iH#/ is not 7, but -ia or -ie, which is shown, for
example, by cases like PIE */triH,/ “three” > tpia, (Ved. #ri) or
the dual for “eyes” */Hsek"“iH,/ > Hom. "Ocoe (Ved. ak‘,sz').24

Another attempt to solve the problem was made by Risch, for
whom -ei reflects a locative ending.”> What is interesting is that
the -tei ending is not, in his view, old. Thus, this ending would
have its origin either in verbal adjectives like épéixnrog or in
forms like &8autei, where the ¢ belongs etymologically to the
theme of the noun. Words like &paxnti (-e1) would be a blend
between Guaixog / &paxel, which is older, and épdymnroc.® He
gives several examples of parallel words like dpoog - épéymroc:
Guetpog - dpétpntog, &Tog - dripntog, dmvpog - AmdpWTOC.
On the other hand, the Greek adverbs ending in -ei would be, in
his view, parallel to Sanskrit adverbs like askambhané (RV
10.149.1 = “without support™/skhambhand- = “support™), anudré
(RV 10.115.6 = “without water”), avamsé (RV 2.15.2 = “without

2! Xen. An.7.6.8.

2 See Wackernagel, Altindische Grammatik 111 (Gottingen 1930) 145sqq;
T. Burrow, The Sanskrit Language (Delhi 2001) 232.

» H is a laryngeal.

" See A.Sihler, New Comparative Grammar of Greek and Latin (Oxford
1995) 47; 1.Hajnal, Sprachschichten des Mykenischen Griechisch (Salamanca
1987) 84, n.141.

;: Risch (n.5) 70-2; his opinion is shared by Beekes (n.15) 127.

“Vom Homerischen Material aus sieht es so aus, als ob apoynti eine
(kiinstliche?) Kreuzung aus époyei (seit Thuc. und Xen) und ALaxNTOG
(bzw. 08¢ poyntoc) ist”; cf. Risch (n.5) 72.
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a bamboo-stick™), etc. The Avestan anarefe (Y.65.9) would also
belong to this category. These examples, however, raise some
doubts. In privative compounds of this sort, the accent is not
recessive in Indo-Iranian as is in Greek. In all the examples
presented by Risch, the accent is originally oxytonic on the
second member of these compounds: skhamband-, udra-, etc.?
In addition to this, it seems that in bahuvrihi compounds of this
sort in Sanskrit the accent shifts on the last syllable of the word:
aphald- (“without offspring™) from phdla-, subandhu- (“closely
related”) from bdndhu-, which might be due to the change of the
linguistic category.28 Therefore, the accent in the words
mentioned by Risch might be due not to the PIE locative, but to
other reasons, which are specific to Sanskrit.

As for the adverbs written -7 or -i, Risch argues for a possible
origin in either the accusative neuter in -i or the instrumental in -7. 7.2
A further proof of this would be the existence in Sanskrit and of
adverbs like prd-yukti (RV 10.30.1 = “by being attached for-
ward”, “auf Antrieb™), ni-tikti (RV 6.4.5 = “curious”), or the
Young Avestan apaitibusti (<*a+poti+budh- = “to recognize, to
be aware of”’), which were explained as being neuter accusatives
or shortened instrumentals in -7.*°

I have already addressed the assumption whether 7 might
come from an instrumental. This is not possible in Greek for
phonological reasons. On the other hand, the existence of -ti
neuters was already questioned by Jacobsohn. It seems then that
we should look elsewhere for the origins of these adverbial
endings.

I suggest here another solution to the problem, which tries to
account, within Greek rather than in PIE, for both the oxytonic

27 Even for the word aviré, one can see from Risch’s examples (SB
11.5.1) that the nominative form is avirdm, oxytonic: cf. Risch (n.5) 70;
otherWIse the Vedic forms are paroxytonic, e.g. RV 10.95.3 (avire).

28 L. Renou, Grammaire de la langue védique (Paris 1952) 140, calls this
process “oxytonése”; cf. A.A. Macdonell, 4 Vedic Grammar for Students
(Delhl 1975) 455; Wackernagel (n.22) 11/1, 295.

¥ Risch (n.5) 72; H. Humbach, Corolla linguistica, Festschr. F. Sommer
(Wlesbaden 1955) 93-96.

® Wackernagel (n.22) 146sqq; Schwyzer (n.1) 623.
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On Some Adverbs with Variable Endings in Ancient Greek 9

accent and the original form of the endings. Among the adverbs
we analyze here, there are many which have a corresponding
adjective in -es: e.g., atp\Bfig, PAoPNG, GpeAnS, &eavig,
noyYevng, etc. The inflection of these adjectives follows the
paradigm of the type &An@ng, which had the locative &Aneei.*!
This locative might be at the origin of our adverbs. However,
the locative accent was perispomene, not oxytonic, a problem
for which there has been no satisfactory explanation so far.
Nevertheless, Brugmann noticed that there was a similarity
between the accent of these adverbs and that of others, which
are also compounds: for example, the use of &tpiBei instead of
&tp1Bet is similar to the adverbial use of éxnoddv instead of the
original éx mod@v; the same applies to o08-¢eic, in which the
second part of the compound was €1g, with perispomene. This
suggests that in some compounds of this sort, where there is a
change in morphological categories, the accent changes from
perispomene to oxytonic.*?

The word é&uei < */aiwesi/ may provide a further proof of
this observation. This word, which is believed to be a former
locative, is used in Homer with -ei as a diphthong.*® The original
word underwent the same changes the adjectives in -es did:
namely the loss of s resulted in the sequence -ei, which would
have given a perispomene by Greek rules. The fact, then, that
this simple adverb has an oxytonic accent shows that the reason
for change from perispomene to oxytonic needs to be explained
not necessarily through compounding, but through the morpho-
logical change from nouns to adverbs.

M AMBET < *aAnBéot. The perispomene accent is the result of a se-

quence / \. If the accent had been on the last syllable, then we would have had
oxytonic accent directly.

* Kurze vergleichende Grammatik der indogermanischen Sprachen (Ber-
lin 1970) 453.

See Chantraine, Dictionnaire étymologique de la langue grecque (Paris
1968-80): */aiwési/ would be the locative of a noun aiég < PIE */ay-w-es/,
which can still be seen in the adverb aiég; cf. M. Mayrhofer, Etymologisches
Worterbuch des Altindoarischen 1 (Heidelberg 1986-) 171sqq.; Lexikon des
Jrithgriechischen Epos 1 (Gottingen 1955-).
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Nevertheless, the problem is more complicated than it seems.
This is because it is not clear either where the accent stood on
*/aiwesi/ or what the origin of the word is. Klingenschmitt saw
/aiei/ as representing a former dative in /-ei/, corresponding to
the Avestan /yavaé/ ‘always’, which, in turn, is a dative of an
Indo-Iranian /ayu-/ ‘age’.>* However, this solution is problema-
tic: the Greek form (*/heyw-/) has a different ablaut grade from
the Avestan one (*/h;yew-/, which can be clearly seen in the
Avestan genitive /yao%/.>> Therefore, the Avestan and the Greek
forms may not represent the same PIE form.

Another view is that */aiwesi/ is the result of the inflection
(in locative as well) of a collective feminine noun */aiwds/,
which would still be visible in the Greek d® < */aiwosa/. 3%
A€l then would be from */aiwesi/, which, in turn, would be an
ablaut form (in the locative) from */aiwds/.>’ However, it is
likely that this type of nouns behaved like the r-stems, where the
locative accent was paroxytonic: cf. Skt. Loc. pitdri (pita =
“father”).*® On the other hand, this type of s-stems shows that in
Greek the paradigm was leveled before the s dropped; other
frozen locatives are of no great use when it comes to the posi-
tion of the PIE hysterodynamic nominal accent in the loca-
tive.>® It is thus likely that the accent resulted from the contrac-
tion was perispomene. "Aiel then shows that the change in the

3* G. Klingenschmitt, Miinchener Studien zur Sprachwissenschafi 33
(1975) 67sqq., Anm.7.

H. M. Hoemgswald Studies in Memory of Warren Cowgill (Berlin
1987) 51-3, calls this solution “a mirage”.

€. Schmldt KZ 38 (1905) 48; Die Pluralbildungen der indogermani-
schen Neutra (Welmar 1889, NYI980) 142sqq.,

7 Nom.*aiwos, gen. ayus-6s; Sanskrit has ayus, ayusas which is the resuit
of leveling; a reflects “Brugmann’s law” (*o>a/_RV in */H,oywes-/).

% R. Beekes, Comparative Indo-European Linguistics (Philadelphia
1995) 177; AM. Lubotsky, The System of Nominal Accentuation in Sanskrit
and Proto-lna’o-European (Leiden 1988) esp. 168-74; Sihler (n.24) 308-11
and 278-81.

%% Aiddg has the dative aiidol < */aidési/: the perispomene shows that the
accent was previously paroxytonic. The position of the accent in the former
locative oixol shows no traces of a hysterodynamic accent; ‘Io8uot also
shows that its locative accent was paroxytonic: */isthméi/ (N. Tobpdg).
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On Some Adverbs with Variable Endings in Ancient Greek 11

morphological category (noun > adverb) led to the change of the
nature of the accent.*

The above considerations lead to the conclusion that the
ending -ei of the adverbs here in question may have its origin in
the locative of the adjectival stems in -es. From here -ei could
spread to other adverbs as a marker of the privative instrumental
type. '"Atpififig - &tpiBei became the basis for é&vidpwrog -
&vidpotei; subsequently, by resegmentation, -fei could spread
to form adverbs like éypnyoprei.

I would like to add a final argument. Risch and Beekes
thought that the origin of these adverbs was in the locative of a
thematic form, e.g., /atheei/ would be a locative form from
/atheos/.*' This would mean that from here the ending spread to
the /-es/ stems by analogy. However, the themes in /-es/ them-
selves had their locative form. Why would we look for an
uncertain PIE form when we already have at hand the needed
form in Greek itself? On the other hand, thematic adjectives
such as /atheos/ are bahuvrihi compounds, and, in Greek, the
accent on them is recessive. This represents an additional pro-
blem when we consider their locative form. Is it the case that the
accent was recessive in the nominative, but not in the locative?
It seems to me that one cannot easily answer to this question.

Therefore, instead of supposing that the locative spread from
the thematic forms to the themes in /-es/, we can choose a
simpler, in my view, solution which sees the analogy as having
taken place in the other direction.

The only thing then, which remains to be clarified, is the
origin of 7.*? Since we have dismissed the interpretation that this
ending might be a frozen accusative neuter, there are not too
many possible solutions left. One of them was already given by
Schulze, who saw it as the locative ending of the consonantal

“ In fact, adjectives like aprapnc, dtpiBrg, etc. still have perispomene
on t4hle dative ending.
Cf. n.25 above.
“2 The long 7 can be explained as an orthographical error of the scribes in
post-Classical times, after the diphthong -ei was monophthongized.
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stems.* The way, however, this ending got mixed with the -ei
ending does not seem clear to me. The instrumental use of the
new datives in 1, e.g., x€ipi, modi etc., might have played in role
in this. The fact that the second member in some of these
compounds was a consonantal stem with oxytonic accent on the
dative ending, e.g., 00TOXELPL, ADTOUNVL, TOpUTONSL, ADTOTOD,
etc., could also contribute to the confusion. It may be also that
the variation seen in these adverbs reflects the general confusion
caused by the fusion between the locative and dative, between
the -ei dative ending and the -I locative ending. This confusion
can still be seen in Mycenaean, where the writin§ with e for the
dative suggests the older form of the dative -¢i.** Thus, the loss
of the locative and its merger with the dative, on one hand, and
the ending of the consonantal stems, on the other, could create
the premises for the variation between 7 and -ei in these adver-
bial endings.

4 Schulze (n.12); nevertheless, he considers the adverbs in -ti as the result
of t-stems locatives. This runs again against the argument that, as far as we
know, the t-stems were very rare in PIE.

# See C.J. Ruijgh, Etudes du grec mycénien (Amsterdam 1967) 85; cf. 1.
Hajnal (n.24) 85sqq. E. Risch, Kleine Schriften (Berlin, NY, W. de Gruyter
1981) 382 gives the example of an Arcadian Fétu instead of Fétei, which
would be a hyperurbanism and a reflection of a time when the variation of the
type moiuéver-nowpéwe still existed.
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